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ת1 בָּעֵ֨
में–समय
H6256

וא הַהִ֜
उस
H1931

אָמַ֧ר
कहा
H0559

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֗
को–मुझ
H0413

פְּסָל־
तराश
H6458

לְךָ֞
के–िलए–तू

שְׁנֵֽי־
दो
H8147

ת       לֻוחֹ֤
पिटयाएँ
H3871

אֲבָנִים֙
पत्थर–की
H0068

ים אשֹׁנִ֔ כָּרִ֣
पहली–जैसी
H7223

וַעֲלֵ֥ה
और–चढ़
H5927

אֵלַ֖י
पास–मेरे
H0413

הָהָרָ֑ה
पहाड़–पर
H2022

יתָ וְעָשִׂ֥
और–बना

לְּךָ֖
के–िलए–तू

אֲר֥וֹן
सन्दूक
H0727

ץ׃ עֵֽ
लकड़ी–का
H6086

“उस समय, यहोवा ने मुझसे कहा, ‘तुम पहली िशलाओें की तरह पत्थर काटकर दो िशलाएँ बनाओ। तब तुम मेरे पास पवर्त पर ओना। अपने िलए एक 
लकड़ी का सनदूक भी बनाओ।

וְאֶכְתֹּב2֙
और–िलखूगँा–मैं
H3789

עַל־
पर

ת הַלֻּחֹ֔
पिटयाओें
H3871

אֶת־
को
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
वचनाें
H1697

ר אֲשֶׁ֥
जो

הָי֛וּ
थे
H1961

עַל־
पर

ת הַלֻּחֹ֥
पिटयाओें
H3871

הָרִאשֹׁנִ֖ים
पहली
H7223

ר אֲשֶׁ֣
जो

רְתָּ שִׁבַּ֑
तोड़ी–तूने
H7665

ם וְשַׂמְתָּ֖
और–रख–उन्हें

בָּאָרֽוֹן׃
में–सन्दूक
H0727

मैं पत्थर की िशलाओें पर वे ही शब्द िलखूगँा जो तुम्हारे द्वारा तोड़ी गईर् पहली िशलाओें पर थे। तब तुम्हें ईन नयी िशलाओें को सन्दूक में रखना चािहए।’

וָאַ֤עַש3ׂ
और–बनाया–मैंने

֙ אֲרוֹן
सन्दूक
H0727

עֲצֵי֣
लकड़ी–की
H6086

ים שִׁטִּ֔
बबूल–की
H7848

ל וָאֶפְסֹ֛
और–तराशी–मैंने
H6458

שְׁנֵי־
दो
H8147

ת לֻחֹ֥
पिटयाएँ
H3871

אֲבָנִ֖ים
पत्थर–की
H0068

כָּרִאשֹׁנִי֑ם
पहली–जैसी
H7223

וָאַעַ֣ל
और–चढ़ा–मैं
H5927

רָה הָהָ֔
पहाड़–पर
H2022

וּשְׁנֵי֥
और–दो
H8147

ת הַלֻּחֹ֖
पिटयाएँ
H3871

י׃ בְּיָדִֽ
में–हाथ–मेरे
H3027

“ईसिलए मैंने देवदार का एक सन्दूक बनाया। मैंने पहली िशलाओें की तरह पत्थर काटकर दो िशलाएँ बनाईर्। तब मैं पवर्त पर गया। मेरे हाथ में दोनाें िशलाएँ 
थीं

ב4 וַיִּכְתֹּ֨
और–िलखा–उसने
H3789

ל־ עַֽ
पर

ת הַלֻּחֹ֜
पिटयाओें
H3871

ב כַּמִּכְתָּ֣
जैसे–लेख
H4385

הָרִאשׁ֗וֹן
पहला
H7223

אֵת֚
को
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
दस
H6235

ים הַדְּבָרִ֔
वचनाें
H1697

ר אֲשֶׁ֣
जो

דִּבֶּר֩
कहे
H1696

יְהוָ֨ה
यहोवा–ने
H3068

אֲלֵיכֶ֥ם
से–तुम
H0413

בָּהָ֛ר
पर–पहाड़
H2022

מִתּ֥וֹךְ
से–बीच
H8432

הָאֵ֖שׁ
ओग–के
H0784

בְּי֣וֹם
में–िदन
H3117

הַקָּהָל֑
सभा–के
H6951

וַיִּתְּנֵם֥
और–दीं–उसने
H5414

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

י׃ אֵלָֽ
को–मुझ
H0413

और यहोवा ने उन्हीं शब्दाें को िलखा िजन्हें उसने तब िलखा था जब दस ओदेशाें को उसने ओग में से तुम्हें िदया था और तुम पवर्त के चाराें ओर ईकटे्ठ थे। तब 
यहोवा ने पत्थर की िशलाएँ मुझे दीं।

פֶן5 וָאֵ֗
और–मुड़ा–मैं
H6437

אֵרֵד֙ וָֽ
और–उतरा–मैं
H3381

מִן־
से

ר הָהָ֔
पहाड़
H2022

אָשִׂם֙ וָֽ
और–रखीं–मैंने

אֶת־
को
H0853

ת הַלֻּחֹ֔
पिटयाओें
H3871

בָּאָר֖וֹן
में–सन्दूक
H0727

ר אֲשֶׁ֣
जो

יתִי עָשִׂ֑
बनाया–था–मैंने

וַיִּ֣הְיוּ
और–रहीं–वे
H1961

ם שָׁ֔
वहाँ
H8033

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

נִי צִוַּ֖
ओज्ञा–दी–मुझे
H6680

יְהוָֽה׃
यहोवा–ने
H3068

मैं मुड़ा और पवर्त के नीचे ओया। मैंने अपने बनाएँ सन्दूक में िशलाओें को रखा। यहोवा ने मुझे उसमें रखने को कहा और िशलाएँ अब भी उसी सन्दूक में हैं।”
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וּבְנֵי6֣
और–पुत्राें–ने

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएल–के
H3478

נָֽסְע֛וּ
कूच–िकया
H5265

ן תבְּנֵי־יַעֲקָ֖ מִבְּאֵרֹ֥
से–बेएरोत–बेने–याअकान
H0885

מוֹסֵרָ֑ה
मोसेरा–को

ם שָׁ֣
वहाँ
H8033

מֵ֤ת
मरा
H4191

֙ אַהֲרֹן
अहरोन
H0175

וַיִּקָּבֵר֣
और–गाड़ा–गया
H6912

ם שָׁ֔
वहाँ
H8033

וַיְכַהֵ֛ן
और–याजक–हुओ
H3547

אֶלְעָזָר֥
एलओजार
H0499

בְּנ֖וֹ
पुत्र–उसका

יו׃ תַּחְתָּֽ
जगह–उसकी
H8478

(ईस्राएल के लोगाें ने याकान के लोगाें के कँुए से मोसेरा की यात्रा की। वहाँ हारून मरा और दफनाया गया। हारून के पुत्र एलीओजर ने हारून के स्थान पर 
याजक के रूप में सेवा ओरम्भ की।

ם7 מִשָּׁ֥
से–वहाँ
H8033

נָסְע֖וּ
कूच–िकया
H5265

הַגֻּדְגֹּ֑דָה
गुदगोदा–को
H1412

וּמִן־
और–से

הַגֻּדְגֹּ֣דָה
गुदगोदा
H1412

תָה יָטְבָ֔
योतबाता–को
H3193

רֶץ אֶ֖
भूिम
H0776

נַחֲ֥לֵי  
नालाें–की

יִם׃ מָֽ
पानी–के
H4325

तब ईस्राएल के लोग मोसेरा से गुदगोदा गए और वे गुदगोदा से निदयाें के प्रदेश योतबाता को गए।

בָּעֵת8֣
में–समय
H6256

וא הַהִ֗
उस
H1931

יל הִבְדִּ֤
अलग–िकया
H0914

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को
H0853

בֶט שֵׁ֣
गोत्र
H7626

י הַלֵּוִ֔
लेवी–के
H3878

את לָשֵׂ֖
उठाने–को
H5375

אֶת־
को
H0853

אֲר֣וֹן
सन्दूक
H0727

בְּרִית־
वाचा–के
H1285

יְהוָה֑
यहोवा–की
H3068

֩ לַעֲמֹד
खड़े–होने
H5975

י לִפְנֵ֨
के–सामने
H6440

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

ׁרְתוֹ֙ לְשָֽ
सेवा–करने–उसकी
H8334

וּלְבָרֵ֣ךְ
और–ओशीष–देने
H1288

בִּשְׁמ֔וֹ
में–नाम–उसके
H8034

עַ֖ד
तक
H5704

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ईस
H2088

उस समय यहोवा ने लेवी के पिरवार समूह को अपने िवशेष काम के िलए अन्य पिरवार समूहाें से अलग िकया। उन्हें यहोवा के साक्षीपत्र के सन्दूक को ले 
चलने का कायर् करना था। वे याजक की सहायता भी यहोवा के मिन्दर में करते थे और यहोवा के नाम पर, वे लोगाें को ओशीवार्द देने का काम भी करते थे। 
वे अब भी यह िवशेष काम करते हैं।

עַל־9
पर

ן כֵּ֞
ईसिलए

א־ ֹֽ ל
नहीं
H3808

הָיָה֧
था
H1961

לְלֵוִי֛
को–लेवी
H3878

לֶק חֵ֥
भाग

וְנַחֲלָ֖ה
और–मीरास
H5159

עִם־
साथ

אֶחָי֑ו
भाईयाें–अपने
H0251

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

ה֣וּא
वह
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
मीरास–उसकी
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֥
जैसा

ר דִּבֶּ֛
कहा
H1696

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
एलोहीम–तेरे–ने
H0430

לֽוֹ׃
को–उस

यही कारण है िक लेवीवंश के लोगाें को भूिम का कोईर् भाग अन्य पिरवार समूहाें की भांित नहीं िमला। लेिववंिशयाें के िहस्से में यहोवा पड़ा। यही योहवा 
तुम्हारे परमेश्वर ने उन्हें िदया।)

י10 וְאָנֹכִ֞
और–मैं
H0595

עָמַדְ֣תִּי
खड़ा–रहा
H5975

ר בָהָ֗
पर–पहाड़
H2022

כַּיָּמִים֙
जैसे–िदनाें
H3117

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
पहले–वाले
H7223

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֔וֹם
िदन
H3117

ים וְאַרְבָּעִ֖
और–चालीस
H0705

לָיְ֑לָה
रात
H3915

ע וַיִּשְׁמַ֨
और–सुनी
H8085

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֗
को–मुझ
H0413

גַּם֚
भी
H1571

עַם בַּפַּ֣
में–बार
H6471

וא הַהִ֔
उस
H1931

לאֹ־
नहीं
H3808

אָבָ֥ה
चाहा
H0014

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

ךָ׃ הַשְׁחִיתֶֽ
नष्ट–करना–तुझे
H7843

“मैं पवर्त पर पहली बार की तरह चालीस िदन और चालीस रात रुका रहा। यहोवा ने उस समय भी मेरी बातें सुनी। यहोवा ने तुम लोगाें को नष्ट न करने का 
िनश्चय िकया।

וַיֹּ֤אמֶר11
और–कहा
H0559

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

י אֵלַ֔
को–मुझ
H0413

ק֛וּם
उठ

לֵ֥ךְ
जा
H3212

ע לְמַסַּ֖
यात्रा–पर
H4550

לִפְנֵי֣
के–ओगे
H6440

הָעָם֑
लोगाें

֙ אוּ וְיָבֹ֨
और–ओएँ–वे
H0935

רְשׁ֣וּ וְיִֽ
और–अिधकार–करें
H3423

אֶת־
को
H0853

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

אֲשֶׁר־
िजसकी

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाईर्–मैंने
H7650

ם לַאֲבֹתָ֖
से–पूवर्जाें–उनके
H0001

ת לָתֵ֥
देने
H5414

ם׃ לָהֶֽ
को–उन्हें

פ
—

योहवा ने मुझसे कहा, ‘जाओ और लोगाें को यात्रा पर ले जाओ। वे उस देश में जाएंगे और उसमें रहेंगे िजसे मैंने उनके पूवर्जाें को देने का वचन िदया है।’
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וְעַתָּה12֙
और–अब
H6258

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएल
H3478

מָה֚
क्या
H4100

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरा
H0430

שֹׁאֵ֖ל
माँगता–है
H7592

ךְ מֵעִמָּ֑
से–तुझ

י כִּ֣
िक

אִם־
केवल

יִרְאָה לְ֠
डरना
H3372

אֶת־
से
H0853

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
एलोहीम–तेरे
H0430

לָלֶכֶ֤ת
चलना
H3212

בְּכָל־
में–सब
H3605

֙ דְּרָכָיו
मागार्ं–उसके
H1870

וּלְאַהֲבָה֣
और–प्रेम–करना
H0157

אֹת֔וֹ
को–उस
H0853

עֲבֹד֙ וְלַֽ
और–सेवा–करना
H5647

אֶת־
की
H0853

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे
H0430

בְּכָל־
से–सब
H3605

לְבָבְךָ֖
मन–तेरे
H3824

וּבְכָל־
और–से–सब
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
प्राण–तेरे
H5315

“ईस्राएल के लोगाें, अब सुनो! यहोवा तुम्हारा परमेश्वर चाहता है िक तुम एसेा करोः यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करो और वह जो कुछ तुमसे कहे, करो। 
यहोवा अपने परमेश्वर से प्रेम करो और उसकी सेवा हृदय और ओत्मा से करो।

ר13 לִשְׁמֹ֞
मानना
H8104

אֶת־
को
H0853

מִצְוֹ֤ת
ओज्ञाओें
H4687

יְהוָה֙
यहोवा–की
H3068

וְאֶת־
और–को
H0853

יו חֻקֹּתָ֔
िविधयाें–उसकी
H2708

ר אֲשֶׁ֛
जो

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֖
ओज्ञा–दे–रहा–तुझे
H6680

הַיּ֑וֹם
ओज
H3117

לְט֖וֹב
के–िलए–भलाईर्

ךְ׃ לָֽ
तेरी

ओज मैं िजस यहोवा के िनयमाें और ओदेशाें को बता रहा हू,ँ उसका पालन करो। ये ओदेश और िनयम तुम्हारी अपनी भलाईर् के िलए हैं।

הֵן14֚
देख
H2005

לַיהוָה֣
के–यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे
H0430

יִם הַשָּׁמַ֖
ओकाश
H8064

וּשְׁמֵי֣
और–ओकाश–के
H8064

הַשָּׁמָיִ֑ם
ओकाशाें–के
H8064

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वी
H0776

וְכָל־
और–सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो

הּ׃ בָּֽ
में–उस

“हर एक चीज, यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की है। स्वगर्, सबसे ऊँचा भी उसी का है। पृत्वी और उस पर की सार चीजें यहोवा तुम्हारे परमेश्वर की हैं।

ק15 רַ֧
केवल
H7535

בַּאֲבֹתֶ֛יךָ
में–पूवर्जाें–तेरे
H0001

ק חָשַׁ֥
लगाया

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

לְאַהֲבָה֣
प्रेम–करने
H0157

אוֹתָ֑ם
को–उन
H0853

ר וַיִּבְחַ֞
और–चुना
H0977

בְּזַרְעָם֣
को–वंश–उनके
H2233

ם אַחֲרֵיהֶ֗
के–बाद–उनके

בָּכֶם֛
को–तुम

מִכָּל־
से–सब
H3605

ים הָעַמִּ֖
लोगाें–में

כַּיּ֥וֹם
जैसे–िदन
H3117

הַזֶּה׃  
ईस
H2088

यहोवा तुम्हारे पूवर्जाें से बहुत प्रेम करता था। वह उनसे ईतना प्रेम करता था िक उनके वंशज, तुमको, उसने अपने लोग बनाया। उसने िकसी अन्य राष्ट्र  के 
स्थान पर तुम्हें चुना और ओज भी तुम उसके चुने हुये लोग हो।

ם16 וּמַלְתֶּ֕
और–खतना–करो

אֵ֖ת
का
H0853

עָרְלַת֣
खलड़ी
H6190

לְבַבְכֶם֑
मन–अपने–की
H3824

ם רְפְּכֶ֔ וְעָ֨
और–गदर्न–अपनी
H6203

א ֹ֥ ל
मत
H3808

תַקְשׁ֖וּ
अकड़ाओ
H7185

עֽוֹד׃
िफर
H5750

“तुम्हें अिड़यल होना छोड़ देना चािहए और अपने हृदय को यहोवा पर लगाना चािहए।

כִּ֚י17
क्याेंिक

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
एलोहीम–तुम्हारा
H0430

ה֚וּא
वह
H1931

אֱלֹהֵי֣
एलोहीम–है
H0430

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
एलोहीम–के
H0430

וַאֲדֹנֵי֖
और–प्रभु
H0136

הָאֲדֹנִי֑ם
प्रभुओें–का
H0113

ל הָאֵ֨
एल
H0410

ל הַגָּדֹ֤
महान

הַגִּבֹּר֙
पराक्रमी
H1368

א וְהַנּוֹרָ֔
और–भयानक
H3372

אֲשֶׁר֙
जो

לאֹ־
नहीं
H3808

א יִשָּׂ֣
उठाता
H5375

ים פָנִ֔
मुहँ
H6440

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ח יִקַּ֖
लेता
H3947

ׁחַד׃ שֹֽ
घूस
H7810

क्याें? क्याेंिक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर है। वह देवताओें का परमेश्वर, और ईर्श्वराें का ईर्श्वर है। वह महान परमेश्वर है। वह ओश्यजर्नक और शिक्तशाली योद्धा 
है। यहोवा की दृिष्ट में सभी मनुष्य बराबर है। यहोवा अपने ईरादे को बदलने के लए धन नहीं लेता।

ה18 עֹשֶׂ֛
करने–वाला

ט מִשְׁפַּ֥
न्याय
H4941

יָת֖וֹם
अनाथ–का
H3490

וְאַלְמָנָה֑
और–िवधवा–का
H0490

וְאֹהֵב֣
और–प्रेम–करने–वाला
H0157

גֵּ֔ר
परदेशी–से
H1616

לָ֥תֶת
देने
H5414

ל֖וֹ
को–उसे

לֶ֥חֶם
रोटी
H3899

ה׃ וְשִׂמְלָֽ
और–वस्त्र
H8071
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वह अनाथ बच्चाें की सहायता करता है। वह िवधवाओें की सहायता करता है। वह हमारे देश में अजनिबयाें से भी प्रेम करता है। वह उन्हें भोजन और वस्त्र 
देता है।

ם19 וַאֲהַבְתֶּ֖
और–प्रेम–करो
H0157

אֶת־
को
H0853

הַגֵּ֑ר
परदेशी
H1616

י־ כִּֽ
क्याेंिक

ים גֵרִ֥
परदेशी
H1616

ם הֱיִיתֶ֖
थे–तुम
H1961

רֶץ בְּאֶ֥
में–देश
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–के
H4714

ईसिलए तुम्हें भी ईन अजनिबयाें से प्रेम करना चािहए। क्याें? क्याेंिक तुम स्वयं भी िमस्र मे अजनबी थे।

אֶת־20
से
H0853

יְהוָה֧
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
एलोहीम–तेरे
H0430

א תִּירָ֖
डर
H3372

אֹת֣וֹ
को–उस
H0853

ד תַעֲבֹ֑
सेवा–कर
H5647

וּב֣וֹ
और–से–उस

ק תִדְבָּ֔
िलपट–रह
H1692

וּבִשְׁמ֖וֹ
और–से–नाम–उसके
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
शपथ–ले
H7650

“तुम्हें यहोवा अपने परमेश्वर का सम्मान करना चािहए और केवल उसी की उपासना करनी चािहए। उसे कभी न छोड़ो। जब तुम वचन दो तो केवल उसके 
नाम का उपयोग करो।

ה֥וּא21
वह
H1931

תְהִלָּתְךָ֖
स्तुित–तेरी
H8416

וְה֣וּא
और–वह
H1931

אֱלֹהֶי֑ךָ
एलोहीम–तेरा
H0430

אֲשֶׁר־
िजसने

ה עָשָׂ֣
िकया

אִתְּךָ֗
साथ–तेरे
H0854

אֶת־
को
H0853

הַגְּדֹלֹ֤ת
बड़े–कामाें

וְאֶת־
और–को
H0853

הַנּֽוֹרָאֹת֙
भयानक–कामाें
H3372

לֶּה הָאֵ֔
ईन
H0428

ר אֲשֶׁ֥
िजन्हें

רָא֖וּ
देखा
H7200

עֵינֶֽיךָ׃
ओखँाें–तेरी–ने

तुम्हें एकमात्र यहोवा की प्रशंसा करनी चािहए। उसने तुम्हारे िलए महान और ओश्चयर्जनक काम िकया है। ईन कामाें को तुमने अपनी ओखँाें से देखा है।

בְּשִׁבְעִי֣ם22
में–सत्तर
H7657

פֶשׁ נֶ֔
प्राणाें
H5315

יָרְד֥וּ
उतरे
H3381

יךָ אֲבֹתֶ֖
पूवर्ज–तेरे
H0001

יְמָהּ     מִצְרָ֑
िमस्र–में
H4714

ה וְעַתָּ֗
और–अब
H6258

ׂמְךָ֙ שָֽ
बनाया–तुझे

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
एलोहीम–तेरे–ने
H0430

י כְּכוֹכְבֵ֥
जैसे–ताराें
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
ओकाश–के
H8064

ב׃ לָרֹֽ
बहुतायत–में
H7230

जब तुम्हारे पूवर्ज िमस्र गए थे तो केवल सत्तर थे। अब यहोवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हें बहुत अिधक लोगाें के रूप में ईतना बढ़ा िदया है िजतने ओकाश में तारे 
हैं।
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